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BDB Definition:
1) to get, acquire, create, buy, possess
l1a) (Qal)
lal) to get, acquire, obtain
lala) of God originating, creating, redeeming His people
lalal) possessor

lalb) of Eve acquiring



lalc) of acquiring knowledge, wisdom
1a2) to buy
1b) (Niphal) to be bought
1c) (Hiphil) to cause to possess
Part of Speech: verb
A Related Word by BDB/Strong’s Number: a primitive root

Same Word by TWOT Number: 2039
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BDB Definition:
1) man
l1a) man, male (in contrast to woman, female)

lb) husband

1c) human being, person (in contrast to God)



1d) servant
le) mankind
1f) champion
1g) great man
2) whosoever
3) each (adjective)

Part of Speech: noun masculine
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BDB Definition:
1) with, near, together with

1a) with, together with



1b) with (of relationship)
1c) near (of place)
1d) with (poss.)
le) from...with, from (with other preposition)
Part of Speech: preposition
A Related Word by BDB/Strong’s Number: probably from H579

Same Word by TWOT Number: 187
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Fagius, Helvicus, Forster, Schindler, Luther, Pellican, Cocceius;

"virum qui Jehovah est', Schmidt.
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'l have gotten a man, the Lord" (x); that promised seed that should break
the serpents head; by which it would appear, that she took that seed to be
a divine person, the true God, even Jehovah, that should become man;
though she must have been ignorant of the mystery of his incarnation, or of

his taking flesh of a virgin, since she conceived and bare Cain through her

husband's knowledge of her:
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This serves to explain the sentence assigning the reason for the name. If

the meaning had been, “| have gained a man, namely, Yahweh,”.
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Some understand ny (‘et) as the accusative/object sign and translate, 'l
have acquired a man——the Lord." They suggest that the woman thought
(mistakenly) that she had given birth to the incarnate Lord, the Messiah
who would bruise the Serpent's head. This fanciful suggestion is based on

a questionable allegorical interpretation of Gen 3:15
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Another problem concerns the word et that follows ganiti. This common
term can be used in two ways: as the preposition “with,” or as the marker
of the direct object. Luther opted for the latter: “| have received a man,

namely (or even), the Lord.” This rendering suggests that in the birth of

Cain Eve thought, mistakenly, that the divinely promised seed of Gen 3:15



had now come in Cain. The child, whose birth is so welcomed, could be

looked on as God himself.
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Many suppose that Eve had a conceit that this son was the promised seed,
and that therefore she thus triumphed in him, as her words may be read, /
have gotten a man, the Lord, God—man. If so, she was wretchedly
mistaken, as Samuel, when he said, Surely the Lord's anointed is before
me, 1Sa_16:6. When children are born, who can foresee what they will
prove? He that was thought to be a man, the Lord, or at least a man from

the Lord, and for his service as priest of the family, became an enemy to

the Lord.
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